Behold, the Bridegroom

The Alleluia and Troparion of Bridegoom Matins,

served on the eves of Holy Monday, Tuesday, & Wednesday
Kievan Chant

arr. N. Rimsky-Korsakov
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[Alleluia] in the 8th Tone:
In the night my soul rises early for Thee, O God, for Thy commandments are a light upon the earth.
Alleluia.
Learn righteousness, ye inhabitants of the earth.
Alleluia.
Jealousy shall grasp an untaught people.
Alleluia.
Bring more evils upon them, O Lord, bring more evils on those who are glorious on the earth.
Alleluia.
NB: Normally, the priest reads these verses as the choir is singing;
but if being done in dialogue, then we repeat the first Alleluia.
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Be - hold, the Bride-groom comes at mid - night,
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Be - ware, there - fore, (@) my soul,

Il

g

U

o ||nl
!




Behold, the Bridegroom - Rimsky-Korsakov

)

=) =1 | | o | N T
2. — . = —
o) ! } } } — \ F’
do___ not be weighed down with  sleep,
) \
A= ? ? — T —
(ey \ 1 w \ Y a— !
'8) do___ not be weighed down___ with  sleep,
o) i e
) — | | | F - ;
L~ . . . S
do not be weighed down with  sleep,
P e 5, 4 ;
s o o e ge -
e | ! ! N ! IS * 7
\/
lest  thou be giv - en up to death
) o ‘ i | ‘ |
& = = =
'8) lest  thou be giv - en up to death
—
%) o : — :
) | o = | e |
[ 1 | ! \ z 1 @
m
K S S Y P R N Pl
: e o o o
\yg - o= o c o s o o — - :
J rrrrrr o e
and lest and lest thou be shut out of the King - dom
H ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ \ ‘ ‘
P A [ [ [ [ [ [ [ [ | [ |
) g o ® & o o o o ° s T — ‘
'8) and lest thou be shut out of the King - dom.
: . = :
7" ! ! ! ! ! o } } e ® o
= w I I I I I } I I }
< f
N | //\‘\ | | [ | q | ‘
@To—‘ i o—eo 9o i B — |
GE= —r—+—F 2 2
e) r 1 1 1 ‘ \‘v ‘ r
But rouse thy - self, cry - ing:
9 : i J—P o e e )
4 E— VA— - ! ! \ ! \ jud 7]
(- 1 14 \ \ \ 1 } }
? But rouse thy - self, cry - ing:
9, 1 . . §
: o A
=== = T = ‘




Behold, the Bridegroom - Rimsky-Korsakov

_ N | | | J ‘\ ) ‘/T'PJ \ ik‘ ‘
i & 3 3 - - r T —
o | | | | i i | i 72 7
‘Ho - ly, Ho - ly, Ho - ly art Thou, O our God;
o) \ \ \ ! ‘ Ln | \ \] !
- — - oo o °
N3V
'8) ‘Ho - ly, Ho - ly, Ho - ly art Thou, O our God;
® o ® - @
It -+ ———
p
_nt A S B R ™ T LA
(F==SSs=== == ==
e | \ \ \ \ \ r r ‘ r
v

through the The - 0o - to - kos, have

- cy on us.

QF
YA
o

have mer

- cy on us/

:

1T

Q-

'8) Glory to the Father, and to the Son, and to
)

the Holy Spir - it

J

\

Repeat: “Behold, the Bridegroom...”
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Repeat: “Behold, the Bridegroom...”




